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נַחֲמ֥ו1ּ
จงปลอบโยน
H5162

נַחֲמ֖וּ
จงปลอบโยน
H5162

י עַמִּ֑
ประชากร–ของ–เรา

יאֹמַ֖ר
ตรสั
H0559

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
พระเจา้–ของ–พวกเจา้
H0430

�เจา้ทัง้หลายจงเล้าโลม เจา้ทัง้หลายจงเล้าโลมประชากรของเรา� พระเจา้ของเจา้ทัง้หลายตรสั

דַּבְּר֞ו2ּ
จงพูด
H1696

עַל־
แก่

לֵב֤
ใจ

֙ יְרֽוּשָׁלִםַ֙
เยรูซาเล็ม
H3389

וְקִרְא֣וּ
และ–จงประกาศ
H7121

יהָ אֵלֶ֔
แก่–นาง
H0413

י כִּ֤
วา่

לְאָה֙ מָֽ
ครบกำาหนด–แล้ว
H4390

הּ צְבָאָ֔
การรบัใช–้ของ–นาง

י כִּ֥
วา่

נִרְצָ֖ה
ได้รบัการอภัย–แล้ว
H7521

עֲוֹנָהּ֑
ความผดิ–ของ–นาง
H5771

י כִּ֤
วา่

לָקְחָה֙
นาง–ได้รบั
H3947

מִיַּ֣ד
จาก–พระหตัถ์
H3027

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

כִּפְלַ֖יִם
สอง–เท่า
H3718

בְּכָל־
สำาหรบั–ทกุ
H3605

יהָ׃ חַטֹּאתֶֽ
บาป–ของ–นาง

ס
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�เจา้ทัง้หลายจงพูดกับกรุงเยรูซาเล็มอยา่งเหน็ใจ และจงรอ้งแก่เธอวา่ การสงครามของเธอสำาเรจ็แล้ว 
ความชัว่ชา้ของเธอก็ได้รบัการยกโทษเสยีแล้ว เพราะเธอได้รบัโทษจากพระหตัถ์ของพระเยโฮวาหแ์ล้ว เป็นสองเท่าของบาปทัง้หลายของเธอ�

ק֣וֹל3
เสยีง

א קוֹרֵ֔
รอ้งเรยีก
H7121

ר בַּמִּדְבָּ֕
ในถ่ินทรุกันดาร

פַּנּ֖וּ
จงเตรยีม
H6437

רֶךְ דֶּ֣
ทาง
H1870

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

֙ יַשְּׁרוּ
จงทำาใหต้รง
H3474

ה בָּעֲרָבָ֔
ในท่ีราบแหง้แล้ง
H6160

ה מְסִלָּ֖
ทางหลวง
H4546

ינוּ׃ לֵאלֹהֵֽ
สำาหรบั–พระเจา้–ของ–เรา
H0430

เสยีงของผูห้นึ่งท่ีรอ้งในถ่ินทรุกันดารวา่ �ท่านทัง้หลายจงเตรยีมมรรคาของพระเยโฮวาห ์
จงกระทำาทางหลวงสำาหรบัพระเจา้ของพวกเราใหต้รงไปในทะเลทราย

כָּל־4
ทกุ
H3605

גֶּיא֙
หบุเขา
H1516

א יִנָּשֵׂ֔
จะถกูยกขึ้น
H5375

וְכָל־
และ–ทกุ
H3605

הַ֥ר
ภเูขา
H2022

וְגִבְעָ֖ה
และ–เนินเขา
H1389

לוּ יִשְׁפָּ֑
จะถกูทำาใหต่้ำาลง
H8213

וְהָיָה֤
และ–จะกลายเป็น
H1961

עָקֹב֙ הֶֽ
ท่ีขรุขระ

לְמִישׁ֔וֹר
ท่ีราบเรยีบ
H4334

ים וְהָרְכָסִ֖
และ–ท่ีเป็นเทือกเขา
H7406

ה׃ לְבִקְעָֽ
เป็น–ท่ีราบ
H1237

หบุเขาทกุแหง่จะถกูยกขึ้น และภเูขากับเนินเขาทกุแหง่จะถกูทำาใหต่้ำาลง และทางคดจะถกูทำาใหเ้ป็นทางตรง 
และบรรดาทางท่ีขรุขระจะถกูทำาใหเ้ป็นทางราบ

וְנִגְלָ֖ה5
และ–จะปรากฏ
H1540

כְּב֣וֹד
พระสริิ
H3519

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

וְרָא֤וּ
และ–จะเหน็
H7200

כָל־
ทกุ
H3605

בָּשָׂר֙
เนื้อหนัง
H1320

ו יַחְדָּ֔
พรอ้มกัน

י כִּ֛
เพราะ

י פִּ֥
พระโอษฐ์
H6310

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

ר׃ דִּבֵּֽ
ตรสั–แล้ว
H1696
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และสง่าราศีของพระเยโฮวาหจ์ะถกูเปิดเผย และบรรดาเนื้อหนังจะเหน็สง่าราศีนัน้ด้วยกัน เพราะพระโอษฐข์องพระเยโฮวาหไ์ด้กล่าวมนัแล้ว�
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קוֹ֚ל6
เสยีง

אֹמֵר֣
กล่าว
H0559

א קְרָ֔
จงรอ้งประกาศ
H7121

וְאָמַ֖ר
และ–ขา้พเจา้–กล่าว
H0559

מָה֣
อะไร
H4100

אֶקְרָ֑א
จะ–รอ้งประกาศ
H7121

כָּל־
ทกุ
H3605

ר הַבָּשָׂ֣
เนื้อหนัง
H1320

יר חָצִ֔
เป็น–หญ้า

וְכָל־
และ–ทกุ
H3605

חַסְדּ֖וֹ
ความงาม–ของ–มนั

יץ כְּצִ֥
เป็น–ดอกไม้

ה׃ הַשָּׂדֶֽ
แหง่–ทุ่งนา

เสยีงหนึ่งกล่าววา่ �รอ้งซ�ิ และเขากล่าววา่ �ขา้จะรอ้งวา่อะไร� บรรดาเนื้อหนังก็เป็นเหมอืนต้นหญ้า 
และความงามทัง้สิน้ของมนัก็เป็นเหมอืนดอกไมแ้หง่ทุ่งนา

יָבֵ֤ש7ׁ
เหีย่วแหง้–ไป
H3001

חָצִיר֙
หญ้า

ל נָבֵֽ֣
รว่งโรย–ไป

יץ צִ֔
ดอกไม้

י כִּ֛
เพราะ

ר֥וּחַ
ลม–ของ
H7307

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

נָשְׁ֣בָה
พดั
H5380

בּ֑וֹ
มนั

אָכֵ֥ן
แน่นอน
H0403

יר חָצִ֖
หญ้า

ם׃ הָעָֽ
คือ–ประชาชน

ต้นหญ้าก็เหีย่วแหง้ไป ดอกไมน้ัน้ก็รว่งโรยไป เพราะพระวญิญาณของพระเยโฮวาหเ์ปา่มาถกูมนั ประชากรเป็นหญ้าแน่ทีเดียว

יָבֵ֥ש8ׁ
เหีย่วแหง้–ไป
H3001

יר חָצִ֖
หญ้า

ל נָבֵֽ֣
รว่งโรย–ไป

יץ צִ֑
ดอกไม้

וּדְבַר־
แต่–พระวจนะ
H1697

ינוּ אֱלֹהֵ֖
พระเจา้–ของ–เรา
H0430

יָק֥וּם
ดำารงอยู่

ם׃ לְעוֹלָֽ
นิรนัดร์
H5769
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ต้นหญ้าเหีย่วแหง้ไป ดอกไมน้ัน้ก็รว่งโรยไป แต่พระวจนะของพระเจา้ของพวกเราจะยัง่ยนือยูเ่ป็นนิตย์

עַל9֣
บน

הַר־
ภเูขา
H2022

הַ גָּבֹ֤
สงู
H1364

עֲלִי־
จงขึ้น–ไป
H5927

לָךְ֙
เถิด

רֶת מְבַשֶּׂ֣
ผูน้ำาขา่วดี
H1319

צִיּ֔וֹן
ศิโยน
H6726

ימִי הָרִ֤
จงเปล่ง–เสยีง

֙ בַכֹּחַ֙
ด้วย–กำาลัง

ךְ קוֹלֵ֔
เสยีง–ของ–เจา้

רֶת מְבַשֶּׂ֖
ผูน้ำาขา่วดี
H1319

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
เยรูซาเล็ม
H3389

֙ הָרִי֙מִי
จงเปล่ง–เสยีง

אַל־
อยา่
H0408

אִי תִּירָ֔
กลัว
H3372

֙ אִמְרִי
จงบอก
H0559

לְעָרֵ֣י
แก่–เมอืงทัง้หลาย–ของ

ה יְהוּדָ֔
ยูดาห์
H3063

הִנֵּ֖ה
ดเูถิด
H2009

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
พระเจา้–ของ–พวกเจา้
H0430

โอ ศิโยนเอ๋ย ผูน้ำาขา่วดีมา เจา้จงขึ้นไปในภเูขาสงู โอ กรุงเยรูซาเล็มเอ๋ย ผูน้ำาขา่วดีมา จงเปล่งเสยีงของเจา้ด้วยเต็มกำาลัง จงเปล่งเสยีงเถิด 
อยา่กลัวเลย จงกล่าวแก่นครเหล่านัน้แหง่ยูดาหว์า่ �จงมองดพูระเจา้ของเจา้ทัง้หลาย�

הִנֵּ֨ה10
ดเูถิด
H2009

אֲדֹנָי֤
องค์พระผูเ้ป็นเจา้
H0136

יְהוִה֙
พระยาหเ์วห์
H3069

בְּחָזָק֣
ด้วย–ฤทธานุภาพ
H2389

יָב֔וֹא
จะเสด็จมา
H0935

וּזְרֹע֖וֹ
และ–พระกร–ของ–พระองค์
H2220

שְׁלָה מֹ֣
ปกครอง
H4910

ל֑וֹ
เพื่อ–พระองค์

הִנֵּ֤ה
ดเูถิด
H2009

שְׂכָרוֹ֙
บำาเหน็จ–ของ–พระองค์
H7939

אִתּ֔וֹ
อยูกั่บ–พระองค์
H0854

וּפְעֻלָּת֖וֹ
และ–ผลตอบแทน–ของ–พระองค์
H6468

לְפָנָֽיו׃
อยูเ่บื้องหน้า–พระองค์
H6440

ดเูถิด องค์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้จะเสด็จมาด้วยพระหตัถ์อันเขม้แขง็ และพระกรของพระองค์จะครอบครองเพื่อพระองค์ ดเูถิด 
รางวลัของพระองค์ก็อยูกั่บพระองค์ และพระราชกิจของพระองค์ก็อยูต่่อพระพกัตรพ์ระองค์

כְּרֹעֶה11֙
ดัง่–ผูเ้ล้ียง

עֶדְר֣וֹ
ฝูงแกะ–ของ–พระองค์
H5739

ה יִרְעֶ֔
พระองค์–จะทรงเล้ียง

בִּזְרֹעוֹ֙
ด้วย–พระกร–ของ–พระองค์
H2220

ץ יְקַבֵּ֣
พระองค์–จะทรงรวบรวม
H6908

ים טְלָאִ֔
ลกูแกะ
H2922

וּבְחֵיק֖וֹ
และ–ในอ้อมอก–ของ–พระองค์
H2436

א יִשָּׂ֑
จะทรงอุ้ม
H5375

עָל֖וֹת
แมแ่กะ–ท่ีมลีกูอ่อน
H5763

ל׃ יְנַהֵֽ
จะทรงนำา–อยา่งอ่อนโยน
H5095
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พระองค์จะทรงเล้ียงฝูงแพะแกะของพระองค์เหมอืนอยา่งผูเ้ล้ียงแกะ พระองค์จะทรงรวบรวมลกูแกะทัง้หลายไวด้้วยพระกรของพระองค์ 
และจะทรงอุ้มลกูแกะเหล่านัน้ไวใ้นพระทรวงของพระองค์ และจะทรงนำาลกูแกะเหล่านัน้ท่ีมลีกูอ่อนไปอยา่งอ่อนโยน

י־12 מִֽ
ผูใ้ด
H4310

ד מָדַ֨
ตวง
H4058

בְּשָׁעֳל֜וֹ
ด้วย–อุ้งมอื–ของ–พระองค์
H8168

יִם מַ֗
น้ำ า
H4325

וְשָׁמַיִ֙ם֙
และ–ฟา้สวรรค์
H8064

בַּזֶּ֣רֶת
ด้วย–คืบ
H2239

ן תִּכֵּ֔
ทรงวดั
H8505

וְכָ֥ל
และ–รวม
H3557

שׁ בַּשָּׁלִ֖
ในถัง

עֲפַר֣
ผงธุลี
H6083

הָאָרֶ֑ץ
แหง่–แผน่ดินโลก
H0776

ל וְשָׁקַ֤
และ–ทรงชัง่
H8254

בַּפֶּלֶ֙ס֙
ด้วย–ตาชัง่
H6425

ים הָרִ֔
ภเูขาทัง้หลาย
H2022

וּגְבָע֖וֹת
และ–เนินเขาทัง้หลาย
H1389

בְּמאֹזְנָֽיִם׃
ด้วย–ตราชู
H3976

ผูใ้ดได้เคยตวงน้ำ าทัง้หลายในอุ้งมอืของตน และวดัฟา้สวรรค์ด้วยคืบเดียว และบรรจุผงคลีแหง่แผน่ดินโลกไวใ้นถังเดียว 
และชัง่ภเูขาทัง้หลายในตาชัง่ และชัง่เนินเขาทัง้หลายในตราชู

י־13 מִֽ
ผูใ้ด
H4310

ן תִכֵּ֥
หยัง่รู ้
H8505

אֶת־
–
H0853

ר֖וּחַ
พระวญิญาณ
H7307

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

ישׁ וְאִ֥
และ–ผูใ้ด
H0376

עֲצָת֖וֹ
เป็น–ท่ีปรกึษา–ของ–พระองค์
H6098

נּוּ׃ יוֹדִיעֶֽ
สอน–พระองค์–ได้
H3045

ผูใ้ดได้นำาทางพระวญิญาณของพระเยโฮวาห ์หรอืโดยเป็นท่ีปรกึษาของพระองค์ได้สัง่สอนพระองค์

אֶת־14
กับ
H0854

י מִ֤
ผูใ้ด
H4310

נוֹעָץ֙
พระองค์–ทรงปรกึษา
H3289

הוּ וַיְבִינֵ֔
และ–ผูน้ัน้–ทำาใหเ้ขา้ใจ
H0995

הוּ יְלַמְּדֵ֖ וַֽ
และ–สอน–พระองค์
H3925

רַח בְּאֹ֣
ใน–เสน้ทาง
H0734

ט מִשְׁפָּ֑
ความยุติธรรม
H4941

וַיְלַמְּדֵ֣הוּ
และ–สอน–พระองค์
H3925

עַת דַ֔
ความรู ้
H1847

רֶךְ וְדֶ֥
และ–หนทาง
H1870

תְּבוּנ֖וֹת
ความเขา้ใจ
H8394

נּוּ׃ יוֹדִיעֶֽ
แจง้–แก่–พระองค์
H3045

พระองค์ได้ทรงปรกึษากับผูใ้ด และผูใ้ดได้สัง่สอนพระองค์ และได้สอนพระองค์ในทางแหง่ความยุติธรรม และได้สอนความรูแ้ก่พระองค์ 
และได้สำาแดงใหพ้ระองค์เหน็ทางแหง่ความเขา้ใจ

הֵ֤ן15
ดเูถิด
H2005

גּוֹיִם֙
บรรดาประชาชาติ

כְּמַר֣
เหมอืน–หยด
H4752

י מִדְּלִ֔
จาก–ถัง
H1805

חַק וּכְשַׁ֥
และ–เหมอืน–ฝุ่น
H7834

מאֹזְנַיִ֖ם
บน–ตาชัง่
H3976

בוּ נֶחְשָׁ֑
ถกูนับวา่
H2803

ן הֵ֥
ดเูถิด
H2005

אִיִּ֖ים
หมูเ่กาะ
H0339

ק כַּדַּ֥
ดัง่–ผง
H1851

יִטּֽוֹל׃
ทรงยก–ขึ้น
H5190

ดเูถิด บรรดาประชาชาติก็เหมอืนกับน้ำ าหยดหนึ่งจากถัง และถกูนับวา่เหมอืนผงคลีแหง่ตราชู ดเูถิด 
พระองค์ทรงหยบิเกาะทัง้หลายขึ้นมาเหมอืนเป็นสิง่เล็กน้อย

וּלְבָנ֕וֹן16
และ–เลบานอน
H3844

ין אֵ֥
ไม่
H0369

י דֵּ֖
พอ
H1767

בָּעֵר֑
เป็น–เชื้อเพลิง

וְחַיָּת֔וֹ
และ–สตัว–์ของ–มนั

ין אֵ֥
ไม่
H0369

י דֵּ֖
พอ
H1767

ה׃ עוֹלָֽ
เป็น–เครื่องเผาบูชา

ס
ส

และเลบานอนไมพ่อท่ีจะถกูเผา และบรรดาสตัวป์า่ท่ีนัน่ก็ไมพ่อเป็นเครื่องเผาบูชา

כָּל־17
ทกุ
H3605

הַגּוֹיִ֖ם
ประชาชาติ

כְּאַיִ֣ן
เป็น–ดัง่–ไมม่ี
H0369

נֶגְדּ֑וֹ
ต่อหน้า–พระองค์
H5048

פֶס מֵאֶ֥
น้อยกวา่

הוּ וָתֹ֖
ความวา่งเปล่า–และ–ความไรส้าระ
H8414

נֶחְשְׁבוּ־
ถกูนับวา่
H2803

לֽוֹ׃
สำาหรบั–พระองค์

บรรดาประชาชาติต่อพระพกัตรพ์ระองค์ก็เหมอืนความวา่งเปล่า 
และประชาชาติเหล่านัน้พระองค์ทรงนับวา่น้อยยิง่กวา่ความวา่งเปล่าและความไรป้ระโยชน์

https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/4058.htm
https://biblehub.com/hebrew/8168.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/2239.htm
https://biblehub.com/hebrew/8505.htm
https://biblehub.com/hebrew/3557.htm
https://biblehub.com/hebrew/6083.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/8254.htm
https://biblehub.com/hebrew/6425.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/1389.htm
https://biblehub.com/hebrew/3976.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/8505.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/6098.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/3289.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/3925.htm
https://biblehub.com/hebrew/734.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/3925.htm
https://biblehub.com/hebrew/1847.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/8394.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/2005.htm
https://biblehub.com/hebrew/4752.htm
https://biblehub.com/hebrew/1805.htm
https://biblehub.com/hebrew/7834.htm
https://biblehub.com/hebrew/3976.htm
https://biblehub.com/hebrew/2803.htm
https://biblehub.com/hebrew/2005.htm
https://biblehub.com/hebrew/339.htm
https://biblehub.com/hebrew/1851.htm
https://biblehub.com/hebrew/5190.htm
https://biblehub.com/hebrew/3844.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/1767.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/1767.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/5048.htm
https://biblehub.com/hebrew/8414.htm
https://biblehub.com/hebrew/2803.htm


וְאֶל־18
แล้ว–กับ
H0413

י מִ֖
ผูใ้ด
H4310

תְּדַמְּי֣וּן
พวกเจา้–จะเปรยีบ
H1819

אֵל֑
พระเจา้
H0410

וּמַה־
และ–อะไร
H4100

דְּמ֖וּת
เป็น–รูปลักษณ์
H1823

עַרְכוּ תַּ֥
พวกเจา้–จะเทียบ

לֽוֹ׃
กับ–พระองค์

ดังนัน้ท่านทัง้หลายจะเปรยีบพระเจา้เหมอืนกับผูใ้ด หรอืท่านทัง้หลายจะเปรยีบพระองค์คล้ายกับอะไร

19֙ הַפֶּסֶ֙ל
รูปเคารพ
H6459

נָסַךְ֣
ชา่ง–หล่อ

שׁ חָרָ֔
ชา่ง
H2796

ף וְצֹרֵ֖
และ–ชา่งทอง
H6884

בַּזָּהָב֣
ด้วย–ทองคำา
H2091

יְרַקְּעֶנּ֑וּ
หุม้–มนั
H7554

וּרְתֻק֥וֹת
และ–โซ่
H7577

סֶף כֶּ֖
เงิน
H3701

ף׃ צוֹרֵֽ
ชา่ง–หลอม
H6884

ชา่งฝีมอืหลอมรูปเคารพแกะสลัก ชา่งทองเอาทองคำามาปูทับรูปนัน้ และหล่อบรรดาสรอ้ยเงินให้

ן20 מְסֻכָּ֣ הַֽ
คนยากจน

ה תְּרוּמָ֔
เป็น–เครื่องบูชา
H8641

עֵ֥ץ
ไม้
H6086

א־ ֹֽ ל
ท่ี–ไม่
H3808

ב יִרְקַ֖
ผุ
H7537

יִבְחָר֑
เลือก
H0977

חָרָ֤שׁ
ชา่ง
H2796

חָכָם֙
ผูช้ำานาญ
H2450

יְבַקֶּשׁ־
แสวงหา
H1245

ל֔וֹ
เพื่อ–เขา

ין לְהָכִ֥
เพื่อ–ตัง้

סֶל פֶּ֖
รูปเคารพ
H6459

א ֹ֥ ל
ท่ี–ไม่
H3808

יִמּֽוֹט׃
โยกเยก
H4131

คนท่ียากจนจนเขาไมม่เีครื่องบูชาเลยก็เลือกต้นไมท่ี้จะไมผ่ ุเขาเสาะหาชา่งท่ีมฝีีมอืมาตกแต่งใหเ้ป็นรูปเคารพแกะสลักท่ีจะไมถ่กูเคล่ือนไหว

הֲל֤וֹא21
พวกเจา้–ไม่
H3808

֙ דְעוּ תֵֽ
รู–้หรอื
H3045

הֲל֣וֹא
พวกเจา้–ไม่
H3808

עוּ תִשְׁמָ֔
ได้ยนิ–หรอื
H8085

הֲל֛וֹא
ไม–่ได้
H3808

הֻגַּ֥ד
ถกูบอก
H5046

אשׁ ֹ֖ מֵר
ตัง้แต่–ต้น

לָכֶם֑
แก่–พวกเจา้–หรอื

הֲלוֹא֙
พวกเจา้–ไม่
H3808

ם ינֹתֶ֔ הֲבִ֣
เขา้ใจ–หรอื
H0995

מוֹסְד֖וֹת
รากฐาน
H4146

רֶץ׃ הָאָֽ
แหง่–แผน่ดินโลก
H0776

ท่านทัง้หลายไมเ่คยทราบหรอื พวกท่านไมเ่คยได้ยนิหรอื สิง่นี้ไมเ่คยถกูบอกเล่าแก่พวกท่านตัง้แต่เริม่แรกแล้วหรอื 
พวกท่านไมเ่ขา้ใจตัง้แต่รากฐานทัง้หลายของแผน่ดินโลกหรอื

הַיֹּשֵׁב22֙
พระองค์–ผูป้ระทับ
H3427

עַל־
เหนือ

ח֣וּג
วงกลม
H2329

רֶץ הָאָ֔
แหง่–แผน่ดินโลก
H0776

יהָ וְיֹשְׁבֶ֖
และ–ผูอ้ยูอ่าศัย–ของ–มนั
H3427

כַּחֲגָבִ֑ים
เหมอืน–ตัก๊แตน
H2284

הַנּוֹטֶ֤ה
พระองค์–ผูท้รงกาง
H5186

כַדֹּק֙
เหมอืน–มา่น–บาง
H1852

יִם שָׁמַ֔
ฟา้สวรรค์
H8064

וַיִּמְתָּחֵ֥ם
และ–ทรงขงึ–มนั
H4969

הֶל כָּאֹ֖
เหมอืน–เต็นท์
H0168

ׁבֶת׃ לָשָֽ
เพื่อ–อาศัยอยู่
H3427

เป็นพระองค์นัน้เองท่ีประทับนัง่บนขอบวงกลมแหง่แผน่ดินโลก และบรรดาชาวแผน่ดินโลกก็เหมอืนอยา่งตัก๊แตนทัง้หลาย 
ผูท้รงขงึฟา้สวรรค์ทัง้หลายเหมอืนมา่น และกางฟา้สวรรค์ทัง้หลายนัน้ออกเหมอืนเต็นท์เพื่ออาศัยอยู่

ן23 הַנּוֹתֵ֥
พระองค์–ผูท้รงทำาให้
H5414

רוֹזְנִ֖ים
เจา้นาย
H7336

לְאָיִ֑ן
เป็น–ศูนย์
H0369

פְטֵי שֹׁ֥
ผูพ้พิากษา–ทัง้หลาย
H8199

רֶץ אֶ֖
แหง่–แผน่ดินโลก
H0776

הוּ כַּתֹּ֥
เป็น–ดัง่–ความวา่งเปล่า
H8414

ׂה׃ עָשָֽ
ทรงทำา

ผูท้รงกระทำาใหป้ระมุขทัง้หลายเป็นศูนยเ์ปล่า ผูท้รงกระทำาใหบ้รรดาผูพ้พิากษาแหง่แผน่ดินโลกเป็นเหมอืนสิง่ไรป้ระโยชน์

אַף24֣
แม–้ยงั
H0637

בַּל־
ไม–่ได้
H1077

עוּ נִטָּ֗
ถกูปลกู
H5193

אַף֚
แม–้ยงั
H0637

בַּל־
ไม–่ได้
H1077

עוּ זֹרָ֔
ถกูหวา่น
H2232

אַ֛ף
แม–้ยงั
H0637

בַּל־
ไม–่ได้
H1077

שׁ שֹׁרֵ֥
หยัง่ราก
H8327

רֶץ בָּאָ֖
ใน–แผน่ดิน
H0776

גִּזְעָם֑
ตอ–ของ–พวกเขา
H1503

וְגַם־
และ–ยงั
H1571

ף נָשַׁ֤
พระองค์–ทรงเปา่
H5398

בָּהֶם֙
เหนือ–พวกเขา

שׁוּ וַיִּבָ֔
แล้ว–พวกเขา–เหีย่วแหง้
H3001

ה וּסְעָרָ֖
และ–ลมพายุ

שׁ כַּקַּ֥
เหมอืน–ฟาง
H7179

ם׃ תִּשָּׂאֵֽ
พดั–พวกเขา–ไป
H5375

ס
ส

ใชแ่ล้ว เขาทัง้หลายจะไมถ่กูปลกู ใชแ่ล้ว เขาทัง้หลายจะไมถ่กูหวา่น ใชแ่ล้ว รากของพวกเขาจะไมห่ยัง่ลงในแผน่ดินโลก 
และพระองค์จะเปา่มาบนพวกเขาด้วย และพวกเขาจะเหีย่วแหง้ไป และลมหมุนจะพดัพาพวกเขาไปเหมอืนตอขา้ว

https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/1819.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/1823.htm
https://biblehub.com/hebrew/6459.htm
https://biblehub.com/hebrew/2796.htm
https://biblehub.com/hebrew/6884.htm
https://biblehub.com/hebrew/2091.htm
https://biblehub.com/hebrew/7554.htm
https://biblehub.com/hebrew/7577.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/6884.htm
https://biblehub.com/hebrew/8641.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7537.htm
https://biblehub.com/hebrew/977.htm
https://biblehub.com/hebrew/2796.htm
https://biblehub.com/hebrew/2450.htm
https://biblehub.com/hebrew/1245.htm
https://biblehub.com/hebrew/6459.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4131.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/4146.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/2329.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/2284.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/1852.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/4969.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/7336.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/8199.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/8414.htm
https://biblehub.com/hebrew/637.htm
https://biblehub.com/hebrew/1077.htm
https://biblehub.com/hebrew/5193.htm
https://biblehub.com/hebrew/637.htm
https://biblehub.com/hebrew/1077.htm
https://biblehub.com/hebrew/2232.htm
https://biblehub.com/hebrew/637.htm
https://biblehub.com/hebrew/1077.htm
https://biblehub.com/hebrew/8327.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
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וְאֶל־25
แล้ว–กับ
H0413

י מִ֥
ผูใ้ด
H4310

תְדַמְּי֖וּנִי
พวกเจา้–จะเปรยีบ–เรา
H1819

וְאֶשְׁוֶה֑
ให–้เราเท่าเทียม

יאֹמַ֖ר
ตรสั
H0559

קָדֽוֹשׁ׃
องค์บรสิทุธิ์
H6918

�แล้วเจา้ทัง้หลายจะเปรยีบเรากับผูใ้ดเล่า หรอืเราจะเทียบเท่ากับผูใ้ด� องค์บรสิทุธิต์รสั

שְׂאוּ־26
จงเงย
H5375

מָר֨וֹם
สู–่เบื้องบน
H4791

עֵינֵיכֶם֤
ตา–ของ–พวกเจา้

֙ וּרְאוּ
และ–ดู
H7200

מִי־
ผูใ้ด
H4310

בָרָ֣א
ทรงสรา้ง

לֶּה אֵ֔
สิง่–เหล่านี้
H0428

יא הַמּוֹצִ֥
พระองค์–ผูท้รงนำาออก
H3318

ר בְמִסְפָּ֖
ตาม–จำานวน
H4557

צְבָאָם֑
กองทัพ–ของ–มนั

לְכֻלָּם֙
ทัง้หมด
H3605

ם בְּשֵׁ֣
ตาม–ชื่อ
H8034

א יִקְרָ֔
พระองค์–ทรงเรยีก
H7121

ב מֵרֹ֤
ด้วย–ความมาก
H7230

אוֹנִים֙
แหง่–ฤทธานุภาพ
H0202

יץ וְאַמִּ֣
และ–ทรงเขม้แขง็
H0533

חַ כֹּ֔
ด้วย–กำาลัง

ישׁ אִ֖
สกั–องค์–เดียว
H0376

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

ר׃ נֶעְדָּֽ
ขาดหายไป

ס
ส

จงเงยหน้าของพวกท่านขึ้นไปบนท่ีสงู และดวูา่ผูใ้ดได้เนรมติสรา้งสิง่เหล่านี้ ผูท้รงนำาบรวิารของพวกมนัออกมาตามจำานวน 
พระองค์ทรงเรยีกพวกมนัทัง้สิน้ตามชื่อโดยความยิง่ใหญ่แหง่อานุภาพของพระองค์ เพราะพระองค์ทรงเขม้แขง็ในฤทธิอ์ำานาจ 
ไมม่สีกัสิง่เดียวขาดไป

לָמָּ֤ה27
ทำาไม
H4100

תאֹמַר֙
เจา้–จงึกล่าว
H0559

ב יַֽעֲקֹ֔
ยาโคบ
H3290

ר וּתְדַבֵּ֖
และ–พูด
H1696

יִשְׂרָאֵל֑
อิสราเอล
H3478

נִסְתְּרָ֤ה
ซอ่นอยู่
H5641

֙ דַרְכִּי
ทาง–ของ–ขา้
H1870

יְהוָ֔ה מֵֽ
จาก–พระยาหเ์วห์
H3068

י וּמֵאֱלֹהַ֖
และ–จาก–พระเจา้–ของ–ขา้
H0430

י מִשְׁפָּטִ֥
ความยุติธรรม–ของ–ขา้
H4941

יַעֲבֽוֹר׃
ถกูมองขา้ม

ทำาไมท่านกล่าววา่ โอ ยาโคบเอ๋ย และพูดวา่ โอ อิสราเอลเอ๋ย �ทางของขา้พเจา้ถกูปิดบงัไวจ้ากพระเยโฮวาห ์
และความยุติธรรมของขา้พเจา้ก็ผา่นพน้พระเจา้ของขา้พเจา้ไปเสยี�

הֲל֨וֹא28
เจา้–ไม่
H3808

עְתָּ יָדַ֜
รู–้หรอื
H3045

אִם־
หาก

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

עְתָּ שָׁמַ֗
ได้ยนิ–หรอื
H8085

י אֱלֹהֵ֨
พระเจา้
H0430

׀עוֹלָם֤ 
นิรนัดร์
H5769

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

בּוֹרֵא֙
ผูท้รงสรา้ง

קְצ֣וֹת
สดุปลาย
H7098

רֶץ הָאָ֔
แหง่–แผน่ดินโลก
H0776

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

יִיעַ֖ף
ทรงอ่อนล้า
H3286

א ֹ֣ וְל
และ–ไม่
H3808

יִיגָע֑
ทรงเหน็ดเหนื่อย
H3021

ין אֵ֥
ไม–่มี
H0369

קֶר חֵ֖
ขดีจำากัด
H2714

לִתְבוּנָתֽוֹ׃
แก่–พระปัญญา–ของ–พระองค์
H8394

ท่านไมเ่คยทราบหรอื ท่านไมเ่คยได้ยนิหรอื วา่พระเจา้ผูท้รงดำารงอยูเ่ป็นนิตย ์พระเยโฮวาห ์
พระผูเ้นรมติสรา้งบรรดาท่ีสดุปลายแหง่แผน่ดินโลก มไิด้ทรงอ่อนเปล้ีย หรอืเหน็ดเหนื่อย ความเขา้พระทัยของพระองค์ก็เหลือท่ีจะหยัง่รูไ้ด้

ן29 נֹתֵ֥
ประทาน
H5414

לַיָּעֵ֖ף
แก่–ผูอ่้อนล้า
H3287

חַ כֹּ֑
กำาลัง

ין וּלְאֵ֥
และ–แก่–ผูไ้มม่ี
H0369

אוֹנִ֖ים
เรีย่วแรง
H0202

עָצְמָ֥ה
พละกำาลัง
H6109

ה׃ יַרְבֶּֽ
ทรงเพิม่–ใหม้าก

พระองค์ประทานกำาลังแก่คนอ่อนเปล้ีย และแก่คนเหล่านัน้ท่ีไมม่กีำาลัง พระองค์ทรงเพิม่แรงขึ้น

עֲפ֥ו30ּ וְיִֽ
แมแ้ต่–อ่อนล้า
H3286

ים נְעָרִ֖
คนหนุ่ม
H5288

וְיִגָע֑וּ
และ–เหน็ดเหนื่อย
H3021

ים וּבַחוּרִ֖
และ–ชายฉกรรจ์
H0970

כָּשׁ֥וֹל
สะดดุ–ล้ม
H3782

ׁלוּ׃ יִכָּשֵֽ
จะ–ล้มลง
H3782

แมแ้ต่เยาวชนทัง้หลายจะอ่อนเปล้ียและเหน็ดเหนื่อย และคนหนุ่ม ๆ จะล้มลงทีเดียว
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31֤ וְקוֹיֵ
แต่–ผู–้ท่ีรอคอย

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

יַחֲלִ֣יפוּ
จะ–ได้รบั–กำาลังใหม่
H2498

חַ כֹ֔
กำาลัง

יַעֲל֥וּ
พวกเขา–จะ–โบยบนิ
H5927

בֶר אֵ֖
ด้วย–ปีก
H0083

ים כַּנְּשָׁרִ֑
เหมอืน–นกอินทรี
H5404

֙ יָרוּ֙צוּ
พวกเขา–จะ–วิง่
H7323

א ֹ֣ וְל
และ–ไม่
H3808

עוּ יִיגָ֔
เหน็ดเหนื่อย
H3021

יֵלְכ֖וּ
พวกเขา–จะ–เดิน
H3212

א ֹ֥ וְל
และ–ไม่
H3808

פוּ׃ יִיעָֽ
อ่อนล้า
H3286

פ
พ

แต่เขาทัง้หลายท่ีรอคอยพระเยโฮวาหจ์ะเสรมิเรีย่วแรงของพวกเขาใหม ่พวกเขาจะบนิขึ้นด้วยปีกเหมอืนนกอินทรทัีง้หลาย 
พวกเขาจะวิง่และไมเ่หน็ดเหนื่อย และพวกเขาจะเดินและไมอ่่อนเปล้ีย
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